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Hirdetések jutiiui/os dron vétetnek fel 

A magyarosodás utján. 

A magyarság az utolsó tiz övben csaknem 

egy millióval szaporodott. Ez a gyarapodás az 

ország összeg lakosságához arányítva éppen két 

százalékot tesz ki, s a legfényesebb bizonysága 

annak, hogy a magyarság hódító erővel rendelke-

zik s asszimiláló képességének hatalmát teljes mér-

tékében érvényesítheti, s hogy mindezeknél fogva 

államfentartó hivatása kétségbevonhatatlan. 

Liberális törvényeink fokozatos fejlesztése mel-

lett tehát reményünk lehet, hogy szerenesés kö-

rülmények között, az egységes nemzeti állam iránt [ 

táplált vágyaink is teljesülésbe mehetnek. 

S mindezt leginkább annak köszönhetjük, hogy 

a magyar társadalom minden rétege akczióba 

lépett. 

Mert belátta elvégre azt, hogy azt a benső 

vágyat, mely évtizedeken át tevékenységre ösztö-

nözte, nem hagyhatja tovább tétlenségben. 

S a magyar társadalom, mintegy parancsszóra 

nyomult előre a cselekvés porondjain. 

Erélyes fellépésével félreinagyarázhatlau jelét 

adta annak, hogy legnemesebb célja a magyarság 

teljes szuverenitását megvédelmezni, s a védelem 

közepette, ha kell, nemcsak visszaverni az idegen 

zsoldban álló eszmék erőszakosan betolakodó áram-

latát, de egyszersmind annak elterjed ését csirájá-

ban is elfojtani. 

S a magyar társadalom ebbeli feladatainak 

sikerrel telelt meg. 

Hogv mily sikerrel, fényes tanubizonvság a 

kilencedfélmillió magyar, mely Magyarországon él. 

Késen áll a magyar társadalom minden pon-

ton. A nemzeti érdekek védelme mellett, minde-

nütt ki van adva a jelszó az idegen törekvések 

meggátlására nézve is. 

A nemzeti eszmék ébrentartását és fejleszté-

sét a magyar társadalom most már érdeklődésének 

és lelkesedésének egész hevével karolta fel ; A 

nincs legkisebb okunk sem aggódni a fölött, hogy 

ez érdeklődés és lelkesedés lankadjon. 

Különösen a csak imént letűnt 1891. év 

örökké emlékezetes marad művelődési történetünk-

ben, s a későbbi nemzedék is büszkén fog hivat-

kozni azokra a magasztos tényekre, melyeket Klio 

vésett ezen év történetének érctábláiba. 

A magyar s/ellem, s a magyar szellemi kul-

tura terjesztése megindult minden vonalon. Köz-

művelődési egyesületeink vállvetve, s egymással 

versenyezve buzgólkodnak azon, hogy feladataikat 

sikerrel oldhassák meg. 

A nemzet békés k'i/delmét hirdető lobogó 

fennen leng mindenütt. A hegy-völgyes Felvidék, 

a Duna partjain lakók, a bérces Erdély rész s az 

egész Délvidék éppen ugy lelkesül a szent ügyért, 

mint a magyarság zömének édes otthona, az Al-

told beláthatlan róuasága. 

S a magyar közművelődési egyesületek mű-

ködésének koronájául üdvözölhetjük most a fővá-

rosi Magyar Egyesületet. 

Mert mind az, mi az ország szivének lakos-

ságát lelkesedésbe hozza, éppen olyan arányokban 

hat ki a vidékre is. 

T A R C 2 1 A . 

,,Az <5ii Újságom." 
( P ó s a Lajos gyermeklapja.) 

Nincs a magyar irodalomunk olyan igazin kedves 

lapja, mint „Az én Újságom" és nincsen olyan beczésetl 

szerkesztője, mint Posa Lajos. 

M'Ssze kili.itó fontossága van enm>k a/, uiságu»k 

Hetető/i azt a/. éd<*s gondoskodást. amivel a s/ülő a 

gyermek fogékony lélek v i l á g r a hat. Csengő-bongó, 

já tsz i , enyeigö és kö'tői ér té lü gyermekversek tisztítják 

meg . A z én Újságom* révén a gyermekek gondolkozását. 

Eszükhöz és szivükhöz szóló poéta-nyelven kezdi őket 

gondolatra serkenteili, szép és nekik való érzéshez j u ' n i . 

Segítenek ebben a munkában a gyönyörű rajzok, a 

képek, melyek úgy világosítanak meg mindent az. ezernyi-

ezer kis ohasó előtt, mint a hogy azt a költők, irók 

megírták. 

És kik irják „Az én Újságom* at ? Pósa Lajosnak 

ez a páratlan népszeriisegü vállalata, — melynek fel-

virágoztatására ő a legszigorúbb gondosság melleit eges* 

szivét, költői lelkét fordítja — e őkelő írói gárdát »o-

borzott össze a gyermekvilág HON elesére. 

Mikszáth Ká lmán , Jóka i Mór, Bródy Sándor, 

Murai Károly, Sebők Zsigmond. Rákosi Viktor, Herereg 

Ferenci , Madurassy László, Bársony István, Kenedi 

Géza, l i . Bűttner L ina . Paylnó I I Mariska. Hetyey 

Qábor stb. mind-mind munkatársa „Az én Újságomé-

nak. Neveikkel oly sűrűen találkozunk ebben a kis 

ú jságban, ak; ;r csak a legelőkelőbb szépirodaimi folyó-

iratról volna szó. 

És ha uiég tudja az ember, hogy „Az én Újságom" 

ismeretterjesztő csikkéi minő nagy gonddal vannak 

megválasztva és könnyen megérthető módon vanuak 

elö.idva, akkor teljesen tisztában van azzal, hogy gyer-

mekének egy igazi nemes nevelőt szerez „Az én Uj-

•ágom'-mal . 

De legnagyobb érdemét és értékét képezi e méltán 

nagy elterjedésnek örvendő gyermek lapnak : a magyar-

saga. „Az én Újságom" — ugytsóUa — keresve-keresi 

na alkalmat, hogy u gyermekben már jó korán öntudatra 

ebreszsze n.agyar voltát. De ezt ix-tn holmi ügyetlen, 

erőszakoskodó aovinista m-idorbaii cselekszi, — amivel 

csak ártana a fejletlen gyermekkedélynek, midőn azt 

még nagyon is korán elmondott dolgokkal zavarba hozná, 

hanem ritka ügyességgel közbeszólt vonatkozt írásokkal 

— versekben és képekben is — fokozatosan kezdi érez-

tetni vele azt a nagy érzost, mely később a hazafiság 

erős íüzévé gyulád föl . . . 

És hogy ez a nagy következetességgel és érett 

tervvel szerkesztett lap minő hatást ért el eddig, azt 

sokat mondóan fejezi ki nagy elterjedése, és hogy minő 

üdvös és so!,at érő viszony támadt a lap és a magyar 

gyermekvilág közt, azt bizonyítják — a tanügy barátok-

vs szülőkéin kívül — maguknak a gyermekeknek a 

levelei, melyek heten kint százával érkeznek Posa szer-

kesztőhöz, az ő végtelenül szeretett „Pósa bácsi"-jukhoz, 

kinek megindító bizalmassággal irják meg apró-cseprő 

bajaikat, bemutatják az Írásukat, elküldik az arczképeiket, 

közlik vele a szülők üzenetét, hogy jók ós engedelmesek 

voltak és aztán mindegyik csöpp levélke azzal végződik, 

hogy látogassa meg már őket a szerkesztő bácsi, mert 

ők előtte szeretnék elmondani a szépen betanult verseit 

„Az en Újságom"-nak, megmutatni a j á téka ika t és a 

többi . . . 

Kell-e ezeknél a jelentékteleneknek látszó apró-

ságoknál meggyőzőbb bizonysága annak, hogy Pósa 

Lajos e vállalata, ez úttörő föllépése milyen fényes 

sikerrel járt és k»-.ll-e örv?ndotesebb bizonysága annak, 

hogy „Az én Újságom* teljesen összeforrott magával a 

gyermekvilággal, amire egyáltalán hasztalan keresünk 

példát. 

És ilyon körülmények között nagy megnyugvására 

szolgálhat a magyar szülőknek, hogy „Az én Ú jságom" 

szerkesztését Pósa Lajosban egy olyan hivatásszerű író 

végzi, ki puritán hasafiságával, költői teh>'ts ige javával 

fölfegyverkezve szenteli egész életét — a gyermekeknek. 

Előfizetési ára negyedévre 1 frt, egész évre -1 f r t . 

Tarka gondolatok. 
Kngel Sándortól . 

A hűség a szerelem legromekobb ta lá lmánya. 

Hogy mi a szerelem? Erre csak a szived tud 

helyesen válaszolni, fejedet hiába kérdezed. 

* 

A szerelem legyőzi még a halált is, de soha a 

pénzt. 

Az emlékezet a szerelem visszhangja. 

A szerelemben nein győz egyik a másik felett, 

hanem mindketten a legyőzöttek. Egyedüli győző a 

szerelom. 

A szerelem já tékában sokszor nyerünk, legtöbbször 

azonban ha veszítünk. 

A magyarosító befolyás éppen ugy észlelhető 

lesz majd a vidéken, mint a fővárosban. Éppen 

olyan ellentiíllást fogunk kifejteni vidéken a ger-

manizációval szemben, mint a fővárosban. 

A vidéki törekvések szintén oda fognak irá-

nyulni, hogy minden izünkben magyarokká legyünk, 

A magyar egyesület tízparancsolata prozeli-

tákra fog találni a vidéken is, kik lelkes támoga-

tói lesznek a szent ügynek. 

Terjedni fog a magyar szó mindenfelé, s ha 

a főváros adja ki a jelszót: ébren marad a haza-

fias közszellem s tettekre lelkesít a folyton emel-

kedő nemzeti önérzet. 

S kihatása észlelhető lesz majd a magyar 

sajtó, irodalom s a színészet pártolása tekintetében is. 

A sok külföldi lap, melylvel a vidék úgyszól-

ván el van árasztva, kiszorul, s helyet enged a 

fővárosi tisztességes tnagvar lapoknak. 

S ha a tiz parancsolat azon pontja, mely sze-

rint csak oly iparosoknál rendeljünk munkát, és 

csak oly Uzleteklten vásároljunk, hol a cég, a ki-

szolgálás, a levelezés és a számla kizárólag ma-

gyar, a vidéken ís foganatba megyén: akkor a 

magyarság térfoglalása óriási arányokat fog öl-

teni, ha figyelembe vesszük, hogy ez idétt nagyobb 

városaink ipara és kereskedelme még mindig nem 

viseli magán a kizárólagos magyar jelleget, sőt 

nagyon sok helyen cég, levelezés, számla, minden 

német nyelvű. 

És főleg ez a tér az, melyen a magyarság 

ügyének döntő harcát a vidéken győzelemmel vív-

hatjuk meg. 



E t^ren kell majd kiküzdenűnk azt a ejö-
zelraet, melv á'llainfentartó k^pes^^^ünk s hege-

móniánk folytonos fe j l ődbe mellett egy u jabb ez-

redevet biztosit rizámuukra. 

Cori/Jun, 

Egészségiink: megör/éséröl. 

A liszaság, mérléi. letesseg s munkásság. egy-

mással szövetkezve. képezik az egy ed üli s valóságos 

••lelbi7to-iió társulatot. mely »•/ egészség lehető megőr-

zésivel az eleiét hosszabbítja. 8 nem keli ezért juta-

lékot fizetni, millt a m'" szerinti életbiztosító társulatok-

liak. in -Ivek nem n az életet biztosi j ák , üanem csuk 

kisebb-nugvobb örökséget v.igv életjár idekot; szövetsé-

gül!* megelégszik azzal, ha figyelemmel vagyunk iránta 

.- Í5i'j.«\unkra s/o'gú ó elvet magunkévá leszs/ük, hozzá 

wiló ragaszkodásunkért busásán megjutalmazván. 

A tisztaság a lelke a házi munkának. A/, ad 

t< tszetős szint s megbízható jellemet mindennek. Ott-

bonunkat kedvessé * marasztalóvá, ételünket jobb iziive 

8 irtaim itlaun i teszi, s személye* megjelenésünknek 

mindenkeppen díszére válik. 

A tisztaság lulajdonképeu nem más, mint folyto-

nos fVrtöztelenités. Mint ellentéte a fertőzésnek, a U-g-

hatásosabb fertőztelenitő in. Gondos tisztaság nélkül 

minden i n a s fertőztelenités hiába való. 

Kos/indulatu a szennynek természete, s szentes 

a romlott levegő éppen Ukjy, mint a romlott tápszer s 

a romlott I V Ó V Í Z . A szenyben. piszokban csírázik a ra-

gály. Piszkos padlón, nyirkos falakon, s/.enyea bútoron, 

y /./el s porral telt szobalevegőben, elhanyagolt ruhá-

zatban, apolat'au testen fészkelnek meg azok a szabad 

szemmei nem latható, parányi gombák, melyek annyi 

betegség okozóiul felismertettek. A lis/tasag neki indul 

poro ó pálczával, törlő ruhával, vízzel, szappaiiiial, szel-

lőztetéssel s a midőn muiikájál jó sikerrel befejezte, 

mindig készen áll\a, a/t újból kezdeni, ki is irtotta 

:>zt a félelmes élősdi sereger, mely egészségünk ine;-

rontására törekszik. 

A tisztaságnak, ha azt akarjuk, hegyiemen hasz-

nunkra, ki kell terjednie mindenre: testünkre, ruiii-

zaiunkra. tápszereiukre, lakbizunk minden zugára, » 

bennünket környező levegőre s a talajra is, melynél az 

ivóvizet vesszük s melyen mo'gunk. Az egyéni tisz-

tasággal a köztisztaságnak kell karö tve járni. Mit érne 

peld. lakásom csinosságíra ügyelni, ha az uiczáró: un-

doK párák x porfelhők nyomulnának be ablakaimon P 

Va^y nem-e haszontalan a faradság vn, közelemböl min-

den piszkot távol tartani, ha szomszédom udvariból a 

ganaj lé há/ain t ját i> ellepi s kutam vizet f r i ő z i ¥ 

Vag\ nem-e hiábavaló minden gondoskodásom egész-

Mtt-tiiről, ha .. vá -óhid orvosrendőri felügyelet alatt nem 

á l , s en..e; következtében f-rtő/.öit ál l i t hu<i jUiii i 

asztalomra. 

A_ mertékletesseg tesii s lelki tehetségeink ápo-

lója. Értelme az : szervezetünk működését semmi te-

kintetben túl nem csigázni, különösen az élvs/ere^kel 

módjával élni, hogy ezek idegeinket örökös izgatottság 

által meg ne nyomorítsák s érzésünket meg ne vál-

toztassák. 

Fölösleges a mértékletesség szükségét magyarázni. 

Belátja azt mindenki, meg az is, ki szeuvedelyének el-

leiitállani nem bír K g bebizonyított tény az, hogy 

az iszáko«ság számos betegséget ckoz, mint az in-rán-

g is>>k. reszketés, részegségi téboly, vi/kórság stb s hogy 

szülőanyja az erkölcsi s szellemi elfajulásnak. Az iszi-

Amit egyetlen bölcsész sem tudott megmagyarázni, 

s még a legostobább ember is erezhet — az a szerelem. 
• 

Nőknél azon év nem számit, melyben tum sze-

rettek. Innen van, hogy minden alkalommal fiatalabb 

nak mondják magokat mint a minők valóban. 
* 

Pénzen vásárolt szívnél rendesen a vevő van meg-

csalva. 
« 

Mily jó, hogy a szerelem vak ; sokszor kellene 

annak szemet hunyni. 

A házasság kikötője nem szabad kikötő. 

A házas eleihez jó gyomor szúkseges, különösen 

hu modern nő főz. 

Soha se csodáld a leánynak kezét, mert az még 

s/abad lehet. 

M<-g a leghallgatagabb leány is képes az „igen'-t 

kimondani. 
* 

Az elet sivatagjában a nők azok, kik port hintenek 

a lei ti szemébe. 
* 

A legs/ebb csók az, melyet egy pzerető nő ád, 

hogy azt Ismét ezerszer \ issza vehesse. 

Egy kaczér nő látva, egy szellemes meghallgatva, 

''«y szép megcsodálva, és egy érselomdús szeretve akar 

lenni. 

Amit egv nő elméjébe zárt, azt rövid idő alatt 
elfelejti ; de akit egyszer szivébe zárt, azt örökké em-
lékezeieben tartja. 

k«?sok között háromszorosan n a g y o b b a halandóság, mint 

a rendes éle'üefc között. Az öngyilkosság s a bűnté-

nyek slatisf; ikájában ib «« iszákosok viszik a főszere-

pet. 8 ivadekukra rendszerint hülyeséget vagy nehéz 

nvavalyat származtatnak át. 

Áz iszákosok a társadalom nyomorultjai közé tar-

toznak. kik minden járványnak kiinduló pontját képe-

zik. Oyenge nádszálak, melyeket a légfuvallat meg-

haj'it, a szél le.őr, a vihar eis»pör. 

A munkásság, különösen szellemünknek tehetsé-

géhez mért megerőltetése, öre-biti erélyünket, a ez erély, 

egész szervezetünket áthatva fokozz i ellentálló erőnket 

is a betegitő ártalmak irányában. .Nem érek rá te-

tegnek lenni." mondja a törekvő ember, s nem lesz, 

vagy legalább nem saját hib íjából, mi szinten vigasz. 

Az afrikai tudós expeditiók vezerei. kiknek vállait nyomja 

leginkább az előnyomulás gondja ós kik fáradhatlan 

figyelemmel tartoznak mindenre tí-yelni, hogy az isme-

retlen földön őket folytonosan környező veszélyeket ki-

kerüljék, a legtöbb esetben ép egészségben térnek vissza, 

míglen kísérőik, szolgaik, kik megbízva vezérük eszé-

ben. éréküket a szokatlan égalj nyomasztó befolyásától 

elernyedni engedik, nagy szamban elvesznek. Az orvo-

sok közt is tapasztalhatni, hogy járványok idején, a 

ragályozás lehetőségéhez arányban, ritkán betegednek 

meg s ezt bizonyosan sz<llemi erelyük megfeszítésének 

köszönhetik, melyre betegein gyógykezelése őket készteti. 

Kinek más dolga sincsen, mint önmagát nieg-

figyelni, az esik orvosának legnagyobb terhére, annak 

miiidig van valami baja. A hivatás nélküli vegetálás 

a dologkerülő unalom, a gondolat nélküli üres ábrán-

dozás pipafüst melleit, a sok alvás: épp annyi forrásai 

az elerőtlenedésnek, a gyengélkedésnek, a betegségnek. 

A műnk isság teliát, első sorban a szellemi műn-

M« íg kivi ló h í v e t foglal el \r. egészség óvszerei kö-

zött. Arra valók tehetségeink, hogy fejleszazült : arra 

va'ó erőnk, hogy használjuk. Kt ezt elhanyagolja, an-

nak annál kevesebb a fegyvere a betegséggel daczolhatni 

E pár rövid vonásból is kiderült a tisztaság mér-

tékletesség s munkásság fontossága egészségünk meg-

őrzésére nézve. T. V. 

— A tegnapi bál. Kőszegi hölgyeknek egy di-

s/es társasági, a huszonöt év óta fenálló kath. jóté-

kony nőegyesület az e;ső és, mondhatni, igen fényes 

bilra gyűjtötte tegnap össze a közönségünket. Meg ki 

sem nyugodtak karácsonyi fáradtságukat, s már inegiut 

munkához fogtak azok a j ó női lelkek, hogy uj jelét 

idj ik jótékony működésüknek, tó* erre alkuimat nyúj-

tott egyesületük 25 éves fennállása. Jóságos szivök 

glóriájaként o t ragyogott a bálház lermebon a huszon-

ötös szám, szimbolikm fényárja egy negyed százados 

működésnek; elismerés sz unbi megy az az intelligens 

publikum. a mely tegnap a bálhíz lokalitásait betöl-

tötte. 0; t voltak a többi között nők: özv. A idráskay 

Andorné, Beckerné Alaó-L iszlóról, F^cker K irolvné, 

Eitner Gusztávné, Uraf Adolfné Lékáról, Oibriel Jó-

zsefné, Her/feldné, Jennv Ödönné, Ivánszkyné, Kirch-

knopfne, Mohr Vi'mosné, Mohr M.-né, M irkovits Jó/sefné, 

Ny kodein Jánosné a nőegyesület elnöke, Pfeff.d Jánosné, 

Preinreichné, Schermann Andiásné, Schuppler Henrikné, 

Seper Liszlóné Söptéről, özv. Scháffor Lipotné, özv. 

Schwartz Pálné, Schmidtné Szombathelyről, Vidt öé-

A férj határozza mer nejének jellemét. 

A nők akkor is hazudnak, mikor hallgatnak. 

H i egy nő nem tud már semmiről beszélni, nem 

hallgat, hanem ellentmond. 
* 

Feleséged iránti szereteted állandó csak akkor 

lehet, ha szivéért nem pedig szépségéért vetted e!. 

* 

Olyan nő, ki nem szeret, az eltért a menyorsz igb i 

vezető ösvénytől. 
* 

A férfi olvas a szerelem könyvéből, a nő azonban 

csak lapozgat benne. 
* 

Egy nemesen érző nő csak egy szerencsét ismer : 

szerelet tjének szerencséjét. 
* 

Az asszonvok ne szenteljék magukat túlságosan a 

tudomány nak, mert egy asszonynak nem szabad soknak 

ragyogni — csak egynek. 

11a egy no szeret, azt csakis meghitt barátné-

jának súgja meg ; ha szerettetik, akkor mindenkinek 

elmondja. 
* 

Egy IIŐ a szerelmet egy pillantással tudja kifejezni 

— mire a férfi száz szóval nem képes. 

A ki szeretőjében hibát talál, az rendesen elveszíti 
szeretőjét. 

Ideálunkat akkor veszítjük el, mikor megtaláltuk. 

Vannak férfiak, kik nem tudnak helyes időben 

beszélni s vannak nők, kik holye* időben nem tudnak 

hallgatni. Fordította: B u d i . 

záué, özv. Vieremé. L e á n y o k : Andráskay Mariska, 

Andráskav Sarolta, Böbin Anna, Becker Miczi, Eitner 

Irma, Eckor Irma, Freiberger Anna, Gráf Miczi Le-

káról, Herrfeld Miczi, Markovits Terka, Markovszky 

Helén. Marton Irma, Marton Mariska, ltupprecht Riza, 

Sopronbol, Schermann Irina, Seper Kornélia Söptérói, 

Schátíér Miczi, Schwartz Mtriska, Schmidt nővérek 

Szombathelyről, Vierer nővérek, Vidos nővérek stb. 

— Mikor választunk. Az országgyűlési képviselő-

választások Vasvármegye tíz választó kerületében e hó 

28-án fognak megejtetni. A központi választmány a na-

pokban, mint értesülünk, ily értelemben fog határozni. 

— Választási mozgalmak. Több kőszegi és kör-

nyékbeli választó a mai nap délelőtti 10 órájára a hely-

beli bálházba értekezletet hívott össze, melynek czelja 

8 z á j b e I y Gyula egykori országgyűlési képviselőnket, 

ki a kerület jól felfogott érdekeit mindenkor szem előtt 

tartotta és a magunk embere, képvisélőjelöltül kikiáltani. 

— Turista-egyesületünk f. hó 2-án Szombathelyen 

közgviilést tartott. Egyhangúlag határozatba ment, hogy 

tekintettel uz idegenforgalomra, különösen a nyaralás 

iig\ ere, egy esületünk a magyar turista-egy esületnek osz-

tálya lesz. Uj ügyrend elfogadása után egyhangúlag 

határo/.tatotr, hogv a székhely egyelőre Felső Lövőn 

inandjon. Gróf Erdődy István felkéretik, hogy ezentúl 

is egvcsületiink védnöke maradjon. Gróf Erdődy Gyu'a 

és Gról Battoyánv Károly pedig, hogy tiszteletbeli el-

nökségükben megmaradui szíveskedjenek. Egán Ede 

felkéretik, hogy még egy évig tnarad)on elnök. Ügy-

vivő alelnökül választatott Ebenspanger János, második 

alelnökül Dr. Rohrer Aladár, pénztárosnak Forberger 

Lyjos, ellenőrnek lsóo Gyula, jegyzőknek Eitner János 

és Koczor Frigy"s. Az osztálynak két szervezett helyi 

turista köre van Kőszegen és Felsőlövőn, az elsőnek 

elnöke Markovits József, a másodiknak Ebenspanger 

János. Helyi megbízottaknak választatnak : Qaár Fri-

gyes Szombathelyen, Horváth József Vasváron, Koczor 

Frigyes Felső-Eoriüt, Dr. LJlreich Ferenc/, Pinkafőn, 

Uireich Pál Nemet-Szt.-Mihályon, Wmkler Kiroly Ro-

honezon, Schmidt Fc.encz Szalon.ikon, D imötör Lajos 

Nóinet-lljváron. Papp Ferencz Lékán, Strass Adolf Vö-

rösvárott, Dr. Rohrer Aladár Tárcsán, Keresztényi Béla 

Borostyánkőn, Simouis J . Sárvárott és Vogler József 

a Mura vidéken. A számadás helybenhagyatott, s a költ-

ségvetés mogállapittatott. Lgy a budapesti, mint a bécsi 

turisták megígérték, hogy a nyár folyamában vidékünkre 

tarsas kirándulást rendeznek. A tagok figyelme a most 

megjelenő turista naptára felhív itik. A közgyűlés al-

kalmával 14 űj tag jelentkezett, azonkívül a Mecsek 

egyesület is tagja lett egyesületünknek. Tagsági díj 2 frt. 

A tagok ingyen kapják a csinosan kiállított és dús t 

érdekes tartalmú „Turisták l ap j aM. Tagul jelentkezhetni 

vagv a helyi megbízottaknál vagy egyenesen Felsőlövőn 

az ügyvivő alelnöknél. 

— Az lesz aztán a mulatság ! Ki ne emlékeznék 

élvezettel a kereskedő ifjak által rendezett álarczos-mu-

latságokr i Y No ilyet, a»az dehogy ilyet, még sokkal 

különbet akar ez a tagokban és munkaerőben tneggax-

digodoit egyesület f. é. február hó 6-án rendezni és 

ahol '25 fiatal vesz a kezébe egy ilyen dolgot, ott 

a siker el nem maradhat, pláue mikor vezetőül Kőszegi 

Józsefet tudták megnyerni. Lesz pedig „álarczos-jel-

mez.'s-olitebál* azaz, a ki álarcz alatt akar mulatni és 

ismerőseit megtréfálni, az ugy mehet, — aki ezt nem 

akarja, jelmezben jelenhetik meg. uki pedig sem az 

egyik, M»tn a misik módot se akarja, a', ott lehet egy-

szerűen bálitoiletben, habár bizonyos, hogy az álarezos 

vagy jelmezes megjelenés sokkal mulatságosabb, érde-

kesebb es — olcsóbb. Kőszegi Józsefnél iehet papírból, 

vászonból, szövetből és egyébb elegáns öltözékekei meg-

rendelni, még pedig már í frt 20 krtól kezdve és ami 

fő. a legnagyobb titoktartás mellett, épen azért az ebbeli 

rendezés csak is egyedül ő rá van bízva. De u»y 

mo;dja, hogy legokosabb, ha az ember maga k i fuudi l 

valami jelmezt és azt itt csináltatja, mert 4—10 frtért 

igen szép jelmezt lehet váratni és legalább saját tu-

lajdona marad az illetőnek. Eddig rnír 40-nol több 

jelmez vau előjegyezve és iiuut.in a rendezőség erély Ivei 

összetoborz amennyi jelmezest csak leíiet. Az eddig 

előjegyzettekből már egy egész menácseria kerül ki és 

oly csoportok, melyek igazán jól megnevettetik majd a 

közönséget. A főrendező lóháton fogja a négyeseket 

rendezni és az enne! előforduló csoportozatokat bengáliai 

fenvnyel leszn >k megvilágítva, aini igen látványos kepét 

fog mutatni. A közönség rés'.ére az erkélyen 2 írtért, 

a zene-erkély alatt pedig 1 frt 50 krért lesznek ülő-

helyek kaphatok, melyekre már most is előjegyezhetni 

a helybeli könyvkereskedésben. A meghívók jövő héten 

küldetnek szet. Zenekar kettő lesz. E jy cigányzenekar 

es egy speczialis csak trombitás zenekar, mely az éjféli 

álarezos menet élén fog közreműködni. Ennyi mulaualó 

látványosság bizonyára nagy közönségét fog a bálházbn 

vonzani. 

— Elintézett ügyek. A kőszegi rendőrkapitány! 
hivatalnál 1891. évben összesen 296 kihágási eset for-
dult elő, es pedig : 

közbiztonság ellen való kihágás . . 105, 

közrend és közszemérem ellen . . . 20, 

hatóság és közcsend ellen . . . . 3( 

közegészség és testi épség ellen . . 4 , 
tulajdon ellen 

erdőreLdőrségi törvény ellen . . . 148, 
m e z e ' « . . . 1 én • » »» . . . A l 'S 

cseledrendtartási törvény elien való kihágás 1. 

Egyebb a fentiek keretebe nem tartozó törvény, minisz-

teri rendelet, vagy hatósági szabályrendeleten alapuló 

11 kihágás. Ezen kihágásokban összesen 331 vádlott 

szerepelt, akik közül 183, eltárosi büntetéssel lett te-
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nyifve. A kihágásokért jógórvényesen elitéltek által a 

fogházban töltött napok összes száma 695*/4. A többiek 

pénzbüntetéssel lettek sújtva. Minden ügy végleg el lett 

intezvo, a pénzbüntetések behajtva HZ elzárási bün-

tetések mind kitöltve, ugy, tiojry semmi hátralék 1892. 

évre nem maradt. 

— A TIÍ késik, nem múlik. A kőszeg-szombathelyi 

vasút igazgatósásra már régebben figyelmeztette a vona-

lunkul kezelő déli vasúttársaságot, hogy a megállóhelye-

ken való jegykiadásról gondoskodjék. Avval ütötték el 

u dolgot, hogy a beszállt utasoktól a kalauz szedje a 

menetdíjat, a mi nem bizonyult vulami szerencsés gon-

dolatnak, már csak azért sem, mert a kalauz nem győzi 

a/t a munkát. A deli vasút üzletigazgatósága végre be-

látja annak a szükséget, hogy mégis csak a megálló-

helyeken kell a jegy kiadást eszközöltetni, a minek ke-

resztülvitele uj építkezést és őrök alkalmazását teszi 

szükségessé. 

— Farsangi időjárás. A farsanggal egyidejűleg 

beköszöntöt' hozzánk a téliesebb idő is. Vízkereszttel 

hidegebb kezdett lenni, s a mint felöltöztették a bálház-

termét ünnepi mezbe, künn is hó borította a földet. 

Mú l tévben a hóhalmok miatt nem lehetett b kit tartani; 

tegnap azonban csak épen annyi hó esett, hogy szőnyeg 

gyanánt szolgáljon a bálazóknak. Milyen idő, milyen 

idő! Hány sziv olvad el ebben a lanyliás télben? — 

ki tádná megmondani. 

— Csevegés a hétről. Tartozom annak a gyütt-

ment influenzának annyival, hogy róla e helyen meg-

emlékezzem. Akár mit beszélnek róla az orvosok, annyi 

bizonyos, hogy nem uj firma; ismeri ő kelméi az, a 

ki ujabban hivatalosan belekerült. Én, teszem, már benne 

voltam ezelőtt hus/ évvel is, csakhogy akkor még nem 

telt érdemet uj névre. Akkoriban semmivel se gyógyí-

tották, most pedig cogn.ic- és vörösbor-félék kel mennek 

neki. Rég bben orvosság nélkül gyógyultak meg az 

emberek, most meg jó szerekkel el a benne sin'őd ö 

halandó. Az pedig megint igaz, hogy egykoron csak 

szórványosán fordult elő, ujabban pedig belekap eges/ 

csomó emberoe, még a színészbe is. Ilyenformán esett 

bele Jókai aruny ember-e és Hubay bácsi 50 éves jubi-

leuma. Jó , hogy a kőszegi posztó nem érezte és Dabast 

is kikerülte ez a muszka betegség, mert jutalmazandó 

és jubiláns egyaránt megsinlethette volna a következ-

ményéit. Most már csak a bálozok őrizkedjenek tőle, 

mivel a mu'ató emberekre nagyon ráj.tr a szekere rúdja. 

Igaz, hogy e jotanác unk köpenyeg lehet eső után, de 

hát ha mégis óvatosakká teszi a jövendőbeli mulatót, a má-

sodik és harmadik bál részeseit ? Mert, hogy ezzel a/ egy gyei 

beérjük, alig hihető. Van uj czime a turistaságnak és 

sok neve a jótékonyságnak. Elő kell egyet ránc/.igálni 

es mindjárt lesz alkalmi ; csak a/, influenzától őrizze 

meg a jó Isten a mulatságokat. 

— Vasutügy. Irtuk annak idején. hogy Hannibál 

József és Van Severin Wollmann kereskedőcég enge-

délyt nyert egy Kőszegről Sopronba vezető vasút elő-

munkálataira. Ezt az engedélyt, mely már lejáróban 

v n, a kereskedelemügyi 111. kir. miniszter egy évvel 

meghosszabbította. 

— Jegyzőválasztás. A szerdahelyi körjegyzői ál-

lomást a mult hó 30-an töltötték be. Az illető község-

béliek egvértelmüleg B o r o v á n s z k y Antal voltban 

doli korjegyzőt tették meg körjegyzőjüknek. 

— „Vasvármegyei Tanügy' . A megye tanügyé 

nek szolgáló e lap 4. s/ama megjelent a következő 

tartalommal: A tömörülés. A fekete tábla. A „Kathe-

drai bölcseségek." A robbanó anyagok (A lőpor). Az 

.Eötvös alap* es a .Magyar tanítók háza". Irodaion. 

Vegyesek. Szerkesztői üzenetek. A lapot kiadja a vas-

várm. ált. tanitó-egyesület. Szorkes/ti : Vargha Lajos. 

— Uj vidéki magyar lap. A vidéki lapok egyre 

szaporodnak, szaporodnak pedig ott, a hol a magyarság-

nak tehetnek szolgalatot. Ez pedig örvendetes dolog. 

Szaporította itt a nvugoti határon a magyar hírlapok 

számát a Sopron és Vidéke csimű uj lap, melynek első 

és mutatványszáma H ó n a i Frigyes k iad isábm épen 

a napokban jelent meg. E/. az uj tir-unk teljes tuda-

tával bír azon feladatnak, melylyel egy I ip szerkesztése 

jár és Sopron városa, valamint a megye érdekeinek, 

magyarul szóló, magyarosan ér/.ő, független hírlapja a <ar 

lenni. Ezt tolmácsolja programmképen az első szám .Mit 

akarunk* czimű vezérczikke, s ilyen értelemben fog 

munkájához többi csíkkeivel a io/trun ét Vidéke. Ki 

vánunk neki hő elterjedest és igen-igen hosszú életet ! 

— Dalosügy Rohonczon dalos-egyesület alakult 

melynek alapszabályai a belügyminiszterhez felterjesz-

tettek. 

— Bábatanfolyam. A pozsonyi III. kir. bábaké-

peidében a magyar-tót nyelvű nyári tanfolyam 1892. 

Márc. 1-én veszi kezdetét. Beiratkozás : Mire. 1-től—10-ig 

Akik államsegélyben is óhajtanak részesülni, felszerelt 

s a n. méltóságú m. kir. vallás- és közoktatásügyi mi-

nisztériumhoz intézett folamodvánvokat az igazgatóság-

hoz legkésőbb 1892. január 31-ig kötelesek benyújtani. 

A szükséges okiratok : S/.egéuysógi, illetőség, erkölcsi, or-

vosi és iskolai bizonyítvány. Az %ga§g<U6tdg. 

— Kéjutazás Olaszországba. A magy. kir. állam 

íasnfak városi menetjegyirodája által 1892. január 16-án 

Olaszországba rendezendő kirándulásra vonatkozó elő-

jegyzések csakis január hó 10-ig fogadtatnak el. Fi-

gyelmessé tétetnek enuélfogva azok, a kik ezen kirán-

duláshoz csatlakozni kívánnak, hogy az előjegyzest mielőbb 

foganatosítsák, mivel későbbi jelentkezések figyelembe 

nem vehetők. A jelentkezés alkalmával egyúttal a háló-

kocsi is megrendelhető, a mi ezen helyek korlátolt szá-

mára való teKintettel ajánlatosmik mutatkozik. Jelent-

kezéseket elfogadnak : a budapesti menetjegyiroda (Hun-

gária szálló) és a vidéki menetjegy irodák, a melyek a 
reszletes programúinkat kívánatra bárkinek díjmentesen 
megküldik. 

— Vasvármegye lentermetese A legújabban gyúj-

tott s a töldmivelósügyi miniszterhez felterjesztett adatok 

szerint a legutolsó öt évben Vasvármegytben 8670 ka-

taszteri holdon termeltek lent. Ebből esik : a szombat-

helyi járásra 580 kut hold, a kőszegire 240, a sárvárira 

86, a kisczellire 51, a körmendire 370, a német-újvárira 

582, a szt.-gotthárdira 3720, a muraszombatira 2488, a 

felső-őrire 562 k. hold Az öt évi hozam nyers lenből 

(ki nem készített leurost) ca. 105.132 miuázsa, — az 

öt évi magtermés 22,778, s ezek együttes értéke 

753. 146 frt. 3 

— A szilvafa száradása legtöbb esotben annak 

tulajdonítandó, hogy a gyökerek olyan rétegre bukkan-

tak, melyek a fát táplálni neui képesek. Ez esetben 

egyedüli mód azok megmentésére, hogy a korona ter-

jedelmében a fa körül lyukakat ásunk, melybe trágya-

level öntünk, hamut hintünk, vízben feloldott chilisalétrom, 

kálisó és Thomász-salak oldatot használunk. Okozhatja 

a szilvafának elpusztulását azonban a mikroorganizmusok 

számtalun fajtája is. A moszatokat stb. sodron\kefével 

kell letisztítanunk, míg a penészgombák ellen a 3 száz. 

mész- ós 3 száz. rézgáliczoldat keverékének permetez-

fetése ajánlatos. 

— A difteritis gyógyítása. Most, mikor a kegyet-

len halálangyal egymásután hordja áldozatait, kétszeres 

érdekkel bírnak ama levelek, melyek, melyeket orvosok 

írtak a „Gyógyászat inak, a difteritis yyogyitásával 

foglalkoznak es egyértelműen azt mondják, hogy a 

szürke higany kenőcsöt (nugueiitum Indrarg cinerum) 

kitűnő sí perrel alkalmazták. A nyakat bőségesen be-

kenik vele, a torkot pedig meszvizzel öblögetik. A ve-

szedelmes baj a legtöbb esetben 3 —4 nap alatt elmúlt. 

— A fekvesrol A fekvés az ember természetének 

aiiynvira megfelel, ho^y mar Bovard francziai tanár azt 

mondhatta: Az ember olyan állat, kit legjobban vízszin-

tes fekvésben leltet eikep/.elnüuk. Sok kiváló bireseiu-

errről jegyezték fel, hogy nagyon szereti a fekvést. 

Briüdley Jakab híres vizepitész (1716 — 1772) valahány-

szor valami nagy terven gondolkozott, ágyba feküdt, s 

ott maradt, inig föladatát megoldotta. Lord Melbourne 

angol miniszterelnök (1779 — 1848) feuve intézte el leg-

fontosabb dolgait. Thomson (1780— 1 S4S> a restséget, 

mini valami képzőművészétét kultiválta, s taukolte-

menyeit (pl. az .Évszakokat") ágyban irta. 1* o n e 

(16S8 —1744) szintén rögtön lefeküdt, na a költői lel-

kesedés megszállta. Heine, (1799 — 18Ö6) egesz napokon 

át fe»üdt az ágyban s oit irta legtöbb versét, úgyhogy 

mikor fölkelt, szobája tele volt papírokkal. Bismarck 

is igen sokat szo';olt heverni. Mis hires férfiak hosszú 

alvók voltak. Walter Scott (1772—1832) naponként 

legalább tíz óra hosszat aludt. Wellington, I. Napoleon 

minden perczb"ii és bármily helyen kepesek voltak 

elaludni. 

— Az Athenaeum Kezi Lexikona. A tudományok 

encziklopédtaja különös tekintettel Magyarországra. Szak-

férfiak köz eniűködesével szerkeszti Dr. Acsady Ignicz. 

Hudipest, 1891. hatodik fűzet. A közhasznú voltaval 

gyors népszerűségre ju;ott vállalat ez uj füzete nem 

kevesebb mint bírom önálló mellekletet tartalmaz. Az 

egyik Ausztrália es l 'olyuezu kitűnő kivitelű léricepe, 

a másik egy Keitős fekete tábla, mely a világ fóbb ál-

I..inainak czimereit ismerteti, l^en eredeti gondolatot va-

lósit meg a harmadik tábla/.at, mely ket oldalán a leg-

fontosabb élelmiszerek, tej, iiu-«, borok, kávé, thea, ka-

kaó stb. vegyelemzését adja s ezzel tápláló erejokröl 

ny ujt népszerű tájékozást. A mi a szöveget illeti ez a 

B. beiü folytatását, a Htograpliu és a Brockén közti 

anyagot tartalmazza s tömegesen hozza az érdekes kis 

es nagy czikkek egesz sorozatit. Tanúságos mindjárt 

az első lapon a Biralat, a zuún következnek a Biro es 

bírósági czikkek gazdag változatban. Igen kimerítően 

tárgyal vak a Birtok és Biztosítás, Bocskay István s a 

reá \onatko/.ó eieiueiiyek, a Bijt (egyházi és nemzeti), 

Bölcsészet, Hold igasszouy, Boltív, Boltozat, Bolygó csil-

lagok, Bolygó Zndó, Bonozun, Bor es B >r számos er-

dekes ezukben, vauuiiut Bosznia, Boszorkány, Brády-

Cialád. Brandenburgi Katalin stb. E füzetben vannak 

meg UidtiiurcK berezeg, Biatia Lujza, Boccaccio stb. na-

gvobo életrajzai. Aiapossagaval es magy iros szellemével, 

valamint fényes kiállításával a Kezi Lexikon egyre in-

kább erdetnessé teszi magát a közönség minél szelesebb 

körű támogatásira. Ujolag is melegen ajánljuk a vál-

lalatot. Egy-egy fűzet ára csak 30 kr. Kethetenkint 

egy füzet jelenik meg (a legközelebbi január 15-én) * 

az, egész 40 füzetből fog állani. Legczólszerübb előfize-

tési mód 10 ftizet árának (3 frt) beküldése az Athe-

naeum köny vkiadóhivatalához, vagy bármely fővárosi 

vagy vidéki könyvkereskedéshez. 

S z í n h á z . 

A báli előkészületek miatt e héten csak pár elő-

adást tarthattak színészeink, kik keddig fegv verszünetet 

tartanak. A három előadásról, melyet e héten tartottak, 

alább referálunk, de elébb másról akarunk még pár 

szót szállani. 

Hubay és Németh társigazgatók több jeles taggal 

rendelkeznek, ez tény. Dicséretre méltó buzgalommal 

iparkodnak az apróbb bajokon és hiányokon segíteni és 

a közönség telje*, megelégedését kinyerni, ami n i i r 

csak részben sikerül. Hogy miért sikerül csak részben, 

azt mindjárt elmondjuk. Egy nagy hiba, a melyben le-

ledzeuek, az, hogy a t a g o k u e m t a n u l j á k m e g 

k e l l ő l e g s z e r e p e i k e t . Kimondhatl.inul rosszul 

esik a közönségnek az erős hangú súgót hallgatni, kit 

még a k a r z a t b o l i i n t e l l i g e u c z i a is kritizál. 

Es mi enne!; a természetes következménye ? — 

Az, hogy a közönség inkább, mintsem, hogy kitegye 

magát a kinna , hogy végig nézzen és hallgasson egy 

nehezen döczögő előadást, melyben a sugó dominál es 

egyszerre három szereplő mondja a sugó után ugyan-

azon egy szerepet, — odahaza marad és inkább egy 

unalmtts regóuy társaságában tölti az estét. 

Ezen ke'l tehát segíteni, és ha a tagoknak nincs 

annyi bölcs be'átásuk, ugy talán csak fog találni a tár-

sulat igazgatója eszközt arra, hogy a tagokat egv kis 

szorgalomra kényszerítse. 

Remélve, hogy a társulat felfogja a helyzetet — 

és már csak a maga érdekében is törekedni fog a mű-

értő közönség igényeit kielégíteni, áttérünk a heti 

eredmény elreferálásához. 

V a s á r n a p : Aránylag kevés számú közönség 

előtt .1 i>eleskei nótárius-t adták zónával. E darabról 

szükségtelennek tartjuk referálni. 

K e d d e n : A'<»gy apöt adták, Hubaynak, a derék 

színésznek jutalmául, sajnos majdnem üres ház előtt. 

Szigligetinek e valóban érdekes magyar operetteje, sem 

a jubiláló Hubaynak jutalomjátéka nem csalt közönsé-

get, pedig ez alkalommal talán érdemes lett volna ol-

jönni. A czimszerepet a jutalmazott játszotta ós meg-

lepő hűséggel alakította a szelíd, jóságos nagyapót, ki-

nek főgondja egyetlen szeretett unokáját boldoggá tenni. 

Várady (Gyula diák) is érvényre emelte tehetségét ugy 

szép énekével, mint játékával. Nem maradt hátrább 

Németh sem, ki mint .mendikáns" élénk derültséget 

keltett. Erdély i Margit a .fidonce* szobacziczus ma ön-

magát akarta felülmúlni. Erdélyi Coruélia a naiv 

Zsuzsika szerepében elég kedves volt. 

S z e r d á n : S&'p Heléiui, Offenbach szépsenéjü 

operetteje ment telt ház előtt. E darab mely bohózat-

nak is beillenék, elég érdekes volt. Jól működtek benne 

Németh (Paris), Erdélyi Margit (Heléna), Várady (Me-

nelaos), Török (Agamén)non). Hubay (Calchas) jóked-

vüeu játszotta a főpapot. Ugylátszik nem sokat törődik 

a nem sikerült jutalomjátékával. (Dicséretet érdemel 

meg a sugó, aki igen szépen, erteluiesen súgta a 

darabot. I{, 

Csarnok. 
Mese a három királyról. 

— Thuurut uián fraticúából fonlitot'u t ' z i l í e P e r e n c z . — 

(Vége ) 

Mióta meggyőződött emberünk furulyája hatásáról, 

azt hiszi vaiaki, megelégedett azzal, a mit kapott ? 

Nem. O most mindunt kívánt, a mi csak eszébe jutott, 

s ugy lett azután uj ruhája a feleségének és gyerme-

keinek, egv kis zsebpénzük, özönnel telt asztaluk, 

szóval mindenük, ugy, hogy a vidék leggazdagabb em-

berévé cseperedett föl. Kunyhóját szétszóratta és pom-

pás kastélyt varázsolt helyére, ezt megtöltötte a képzel-

hető legdrágább bútorokkal és szőnyegekkel, s midőn 

mindennel elkészült, nagy üuuepsegek között a\atta fel 

uj lakóházát. A gazdagon terített asztal köré, mely 

csak ugy csillogott a sok ezüsttől és fényes tárgyaktól, 

összegyűjtő a vidék személyiségeit, maga foglalván el 

felpiperezett feleségével a főhelyet. A zenekar a pompás 

folyosón volt elhelyezve, válogatott nótáival mulattatva 

az isztali társaságot, s hogy semmi se zavarja az ün-

nepséget, meg volt parancsolva a szolgaszeinélyzotnek, 

miként idegeneket vagy koldusokat be noereszszenek meg 

az udvarra sem, aöt biztonság kedvéért két markos le-

gény botokkal fö fegy verkezve gondoskodott arról, hogy 

tarisznyás népség még a ház tájékára se juthasson. Imi-

gyen eléggé biztosit a arról, hogy a mulatságot mi sem 

lesz képes zavarni, a vendégek teljes szivvel-lélekke' 

hozzáláttak az evéshez, és iváshoz, s élénk kedélyálla-

potban neki gombolódzva tömték a hasukat. 

A három király ajándékát a kis Jézus lábaihoz 

lerakván, visszatérőnek Betlehemből. Ismét keresztül 

szelték az erdőt, melyen át jöttenek vala, és elérték a 

falut is, hol beszállásolva valáuak. A kivilágított kastély 

láttára Uáspár élczelve imigyen szólott Boldizsárhoz : 

.Kíváncsi vagyok emberünkre, ha nem-e élt vissza a 

Háta hitalmával, s mióta ga/dag, megtartotta-e ígéretét, 

hogy könyörületes lesz a szegenyek iránt. * 

— Ám lássuk ! — szólt lakonikusan Boldizsár — 

miközben mindhárman föiváltották fényes ruhájukat a 

koldus ruhával, azután jebntkeztek a kastélyban és 

szállást kértek az éjszakára. De bizony nagyon rossz 

fogadtatásban részesültek, s midőn kéréseket hangosubban 

is kifejezték, a zajra az ablakon kidugta fejét Fleuriot, 

ki fölismervén a koldusokat, leoldotta kutyáit s rájok 

uszította, ugy hogy gyorsan kereket kellett oldaniok és 

nem minden baj nélkül menekülhettek el. 

— És én még kételkedtem ! — szitkozódék a 

szkeptikus Gáspár, kinek labikrájába kapott a kutya. 

— Ez uem rossz, — replikázott a hóri-horgas 

Menybért — várj, hisz megjársz ezért, majd meglátod, 

mit tesz az, a barom király haragját magadra vonni. 

A kastélyban ezalatt vígan lakmároztak s mikor 

a csemegére került a sor, Fhur iot , kezében egy nagy-

késsel, éppen egy óriás király kenyeret akart szétszelni, 

midőn az udvaron négylovas hintó robogott be. Fleuriot 

újból kitolta orrát az ablakon s látván, hogy nobilis 

vendégek érkeznek, parancsot adott a logtisztesegesebb 

fogadásra s ő inaga is fákhával a kezében az érkezők 

elé sietett a terein ajta|áig. Belépett a három király 

teljes díszben, biboröltönyben, fejükön koronával. A 

kastély ura fölismerto régi vendégeit és erőltetett tisz-

telkedések közben megkínálta őket üléssel. 



— Merci ! — mondja neki Boldizsár szárazon — 

mi nem eszünk o h a n ejnbeméi, ki a regényekkel oly 

durván bánik. 

— Gratulálok én ÍM ÖIIIIC;* oly mód »n, A mint 

n i fg t i r tá igéretét szólt ingerülten Menvhéit . 

Ah. te aelioti ii, te a kutyádat > szegényekre 

IM7iI• ••] J> — fejezé l>" Holdi/* ir inait lnhu^ i v i , mik<<r.-

Ion -ebéből elővett «v\ Fleuriotélloz lia-on u ki* fu-

iuly.it, de a m«' yuek borz <szió h m : j a »ol\ tii>beii a 

pillanatban rlifint az a»zta a vendégekkel « s kantólylv al 

gvütt, x i favágó régi i l l ipotabaii rongyokba burkolva 

találta magát az erdő */eieii kunyhója romjai mellett 

le l ' l ége é* gyermekei társaságában. 

Mi i dmnel'ett szetenc.-«Mjek hitte ma^át még mindig 

Fleuriot. h sz olt \ olt furulyája. Csak bog v Inába kutatta 

/ ebeit. • túnt beirdok a ti i /máii és liiilt helyét talál ia 

a három királynak is. 

Hí < /. idó ota szo»:isb III \ in. hogy a király-kenyér-

, 'negszegé>nel a koldusnak is k i .d j ák a részét. 

Irodalom. 
A Dunántúl irasban es kepben. H u n á n t u i képe* naptár 

«/ ik évre. A Dunantu l i közművelődési egyesület j avára szer-

k> «/ii>ite Porzsolt Ká lmáu . Ára 1 frt. A Dunántu l i köztnüvel5déai 

e .\e* ilet javára disze* irodalmi vállalatot indított meg az egye-

- il • t t i tkár t Porzsolt Ká lmán . A vál lala-czime . A Dunántu l irás-

I an é- képben,* czélja a Dut iámul ismertet se s hogy e czél át 

i- frjt é* nagrobl) kelendőségnek örvendjen, a szerkesztő j övö évi 

naptárral •>» dunántu l i tiszti ezira tárral is kibővítette a munká t . 

A i á l l a ta inak e l első kötete (Tikén! az irodaimi , inflvésxeti és po-

l i t ikai vi i , 'nak ama jeleseit mutatja be. a k i k ' t a Dan ámu l adott 

a kőzél-tnek « bár csak első sorozatát kö i l i . már i* negyven arcz-

képet é . életrajzot nvujt. Ezenkívül a H u n i o n ! egye* vidékeit 

mutatja be aiKerBIt képekben. A negyven élet- ét jellem-raj* va 

I i*ú„-os forrás-munkává teszi e kötetet az i rodalomtörténet iek 

- lámára ; i szépirodalmi da lgo ' i t ok * a rendkívül szép illusztrá-

•/. i ik pedig kelendő o ivasmánynyá teszik. Az egész munkát u 

huuán t I ír n é< mű.észé i á l l í tották össze « ezeknek élén lege-

lőször is J óka i M.ir értek-s dolgozata á l l , a „Tisztelendő és tisz-

telete-- ; axutáu emlékmondatokat irtak a köietlie S imon Gyu la 

moNonyt fóispán, Kinek János soproni polgármester, \ >dnay Andor 

or*z. képviselő, Károlyi Auial vasmegyei a' ispán é* flyéry Klek 

or*z képviselő. Bec*es közlemények ezután Káko*i J e n ő t ő l : „Kö-

ri««i <'*onia Sándor*, eg» dal Kudrődy Sándor tó l ; .Téve* nézetek 

a görög irodalom felöl Schwarz Ovu lá tó l ; . K a l h . egyl iá ' és ina-

í n r netuzeti á l la n' llek-ie* l)u-/.t. tó l , .O l i vé r " . elbe*/.élé* Kozma 

Andor-túl ; . \ moi;* oróve**ző~ el!ie*zéléa S/ ik 'av Jánostól ; 1 ItiI 

It.idii An ta l t ó l ; .Ma i l lettem én színésznővé* P. Márk i* Kmtuátó l ; 

. V kedélye* tiá<lori»páu Kotvö< K á r o l y t ó l ; I'. Márkn* Knnna, 

Itartók Lajostó l ; J á « z i i .Mari, Ö 'vö* Ado l f t ó l ; Kö*zeg vidéke Kő-

- egi Józseftől *tl». A irt ive* kötetet hatvan remek i las ' trácz iő 1 

tarkít ja s ezek kötöt t fóleralitendők Fe*/ty Árpád gvöns rii 

freskói. Tölgye**} Artli ir és Vág i Pál duiiái itul i fá jké ei, Zala 

Uyörgy -zobrának másolata, l lárv Oyu l a rajza Pannonhalmáró l , 

Alcsutli, Komárom és Kö**eg vidékének látképe, a péeni HZ 'ken-

egyház. I>eák Feretirz kehidai laköl iá /a *tl>. Arezképpel é- élet 

raj* il liem itatt i tnak e kötetben ; Yanzary Kolo* here/«gprii ini«, 

Széli Ká lmán . J >k ti M >r. It -k*ie* <}u*/táv. Du l án* k> Nándor 

péem » Hornig Károl> b. re*zpr ;mi püspökök, Pap ü á b o r refor-

mátuK Kar*.iv Sándor e»ang pQ*pökök, dr. Kunez Adolf csor-

nai pr pint. Wekerle Sándor, S/őgyény M irich l.ái/.l. i Pal 'avioini 

F.de őrgróf. Fényvew*y Ferenci , F.ötvö* Károly, l l ierouvnii Károl\, 

<i:<jári Ödön , Káko«i Jenő, Kákoxi Viktor , S-igeti Józ*ef, P. Már-

ku* Kiuma, .Ián/ni Muri. Ileötby _ / *o l l . Kudrődv Sánd.ir. Ko/mu 

Sándor, Kozma Andor. Fe*zty Árpád . Tölgye*** Arthi ir , Vágó 

Pál . / « l a György, Vádasdy Ferenci gróf, liródy /o igmond , Kadii 

Antal. Itezerédi Viktor, S/ lávy Józnef, S/ ik lav János. Scliwarz 

Gyula , F.«zterházy Mihály gróf, K«i«er József, Szarvu**\ Sándor. 

A kötet ára 1 frt s megrendelhető • . D u n á n t u l i közmüvelSdési 

ei;ve*a|et irodájában (Jót«ef-körut 5.) 

Érdekes i rodalmi palyazat A .Képes c* a l á d i Lapok* 

mint a legelterjedtebb é* |egnép«ierilhb nzé pírodul mi heti lap kel-

leme« ünnepi meglepetést szerzett o lvasóinak f az érdekelt körök-

nek, a menn i i ben karácsonyi -tmámában, — mely nagybecsű köz-

leményeivel * pompás i l lnstrátióval anoory i* egyike aleg*ikerül-

tebbeknek kettő* pál vázaiot hirilet ; és pedig egvei egv humo-

reszkre melynek di ja .VI frank aranyban, éa agyét eg\ népszerű f 

ekjésist'vügyi c/ ikkre, melynek d i j a 20 f rank aranyban. — A .Ké-

pes t'*aládi Lapok* városunkban é» megyénkben anuyira el vau j 

terjedve, hogy al ig van müveit család, melynek asztalán ne ta-

lálnék s igy bizton hisszük, h'»gy megyénk és várn unk írói i 

és írónői is réstt fognak venni e nemes versenyben « rajta lesz-

n -k. hegy min i Jazon hajdani vitézei a csil logó aranyokat, habár 

u- m karddal , d - tollal m-,'h i l i tsák s ez i l t a l városunk i r o da lm i 

hírnevét emeljék. 

Szerkesztői üzenetek. 
•% P u d a p e s t . Szive* ajánlatát egyelőre nem aeceplál-

ha t j uk , mivel c«ak egéazeii kivételes esetekben honorál juk egvik-

má« k cr ikk i rónkat . Kö l tem nveket crak nagv r i tkán köz l ünk ! 

I » J u g y a n o t t . A fenti válasz önnek i* szól. Kgvéb-

ként pályadíjat fogunk k i tűzn i valami Kőszegre vonatkozó törté-

neti beszély kére, amikor azután az il lető iró az ftn becses útba-

igazításával a lkalmas m u n k á v a l |álvázhat 

W A . H u d a p e s t . Megköszönve a kü ldöt tet , a k iadó aii- . 
vesén fogadja a ján latodat . 

<á és i » . S o p r o n m e g y e i u r a k n a k . Mikor dől m.ír ki 

a hámból az a bizonyos állat í — InÜueuzába estetek V 

Felelfls szerkesztő: Wittimjrr Antal 

Kiadő-laptulajdonos: /•>•/<// Gt/ula. 

V a s ú t i menstrend . 
• 

*/.. V e ^ V O S v o n a t 

— A 1 1 o to ií S o k . 

I M I I oszt. k o c s i k k a l 

K ö z e p p u r ó j i H i n l ő . r e g g e l d . u. e*te. 

Kőszeg ind. g M 1 1 " 5 » o 

6 Lukacsit a/a ( m . h . ) 5 " 1 ' 2 ° * 

12 Nétnot-Qeitos ( m . Ii.) 1 9 M 6 « ' 

1 s Szombathely é r k . g » i * | *» 6 " 

— Szombathely ind. JOJ 

i Nemet (lenca ( m . h . ) 7 o i 3" 7 * 

13 , L u > , M C s | l H / a ( m . h . ) 7 " 7 SS 

1 8 Kőszeg érk. í " 4°' 7 » t 

' > kedd-, |>eiitek»ii kiizlekedik ejjv negyedik vo-

nat Kőszegről 8 ó. 10 perez- S/omb ithelyről 1] ó. 

— pere/km-. 

N y i l t - t é r . 

Fekete fehér es szines selyemeket m lerenkiiit 
45 krtól 16 frt t;5 ki ig sima es min t i zo t t (24'> l.n-

lonbö'ő fajta é- 2<M)0 kü ' í imbo/" sziliben >zá!.i meg-

rendelt egxes öltottyö'.ie, va .'\ v. gekben i* pó.tabei 

és v.!iiimen'es'?ii l l ennc l ie rg : ( i . (es. es ki i . udvari 

szállító) s e l y e m j r y á r a Zi lpIchlM' i i . \l mák pósta-

fordulóval k u d iiiek, J(evel«-I.re Sva jc /b i 10 kros 

béheg ragMH/tandó. 

H í r g o n y - P a i i - E s p i l l í r . 
Ezen réfc j ó nak b i z o n y u l t bedör-

zsö l é s t c s ú s z , k ö s z v é n y , t a ^ s z a ^ ^ H t á s 

*tb. ellen legjobb ni a ján lhat juk a t. ez. kő-

z i itseg tigvoiniebe. üveg ára 40 és 70 kr. 

•s a legiiibb gvógyszertárbaii kap lu tó . 

C s a k Ho rgonnya l v a l ó d i ! 

kitint o M/.er irta Imai!an bor előál l í tásához — a va-

lódi bortól meg nem különböztethető — ajánlom a 

fet.nii kipróbált külörlegességet. 

- kgr. ára (100 liter bort ád) 5 frt 50 kr. 

mellékelve — ingyen. J ó eredményért vag\ agv . u t -

tnány ártalinatlanságáeit felelőség. 

iz .gél t boroknál az én feliíl i i iulhatailau erős esHett-

ei.im á ltal e lérhető; ez az ituloknak egy kellemes 

e*ip«i* i/t ki' csömiz, és csakis nálam kapaató. 

I\g» ki gr. á r i 3 frt 50 kr. (000—1000 litert ád) 

has/.nalaii utasjtás mellékelve 

A fennti kiil •nleeességeken k ivü! ajánlok 

• iö .!. le ^essenciat" rum. cognac, finom liquer stb. 
t i k számai.-*, felülmúlhatatlan minőse. U<-

(•••p K in.;yen mellékelve. Arjegyzek bermentve. 

l N » l l á k K a r o l y F ü l ö p . 

essenc kiilönlegessegek gyara, Praga. 

Nol i i l k é p v i f i e l ö k k e r e s t e t i i e k . 

Képes Csa lád i Lapok 
Szspiraiila; es iaerittirjtntó kspes heti lap-

v erk. *'ti: l>r. T o l n a i I ja jo i* . FJmunkaiárs . l » r \ ó 

r a t l i V i l l á i . Felel"-* */erkesztő és k iadó tu l ijtlo n u : 

l » r . l i i i r a n y i A n n i n 

E l ö f i z a t é s i á r a . : 

• , Hölgyek Lapjf e / . imü *l v i m e i . e k l e t s •« Regény* 

melleklettel e„r>ü't : 

K é r s z é v r e « I r t F e l é v r e :t f r t . . N e g y e d é v r e 

I f r t 5 0 k r . 

A „KÉI'K-í C8ALÁ1M L A l ' O K " czimtt het i lap uj ne-

dvedbe lép. A magyar * -épirodalomnak e hata lmas tényezőjét 

a mag) ar művelt családok na'; e szellemi kincsét a következő 

rók é* irónök támogatják: Jó fonj M <>r, Ltin.n Hinstáv, Hu -
ii /(íns;i-y '.'//«/((, liai/Hadi/ Mikimíth Kálmiin, Komócsif 
Jót»*J. Teuit'rdek• {Jr*zrnszkn Danó), dr. Prém József, dr. 
>';ik! 17 J'I>: >», HICSIDÍJ ÍAÍtsló, l'alágyi IAI/OS, Erödy Dániel, 
Ihugi Janó*, nU/iiti MihUy, V<'rte**y Cyula, Mery Károlt/, 
dr. Murányi Ernő, l'rtri Mór, dr. RoUtsky Jenő, Csorba l'u-
lotav Áko* stb.; Heniiz'ifHajza Lenke, Hüthner Lint, Nagy-
vára 'y Mira, Kuliffay-Uenitzky Irma, Harmatit Lujza, He-
r niiir'-Si ,<>>• Margit, I'. Haál Karolina, Karlorszk/f Ha, 

leriezay-Kar ssa Irma, Erzsikstb. sib. 
A „ l i é p t ' M ( ' M a l t t r i i l i l t p o k " az összes */épiro-

daliui képes heti lapok között a legélénkebb, legváltozatosabb. 

Tártulmi> az irodalom minden vá l fa já t felöleli , képei a j e l en 

eseményeit s a leghíresebb lestők műve i t muta t j ák be. 

. H ö l g y e k L a p j a " czimfl havonk in t kétszer meg-

jelenő i l ua tme l l ék lo te a legújabb d ivatképeket lio/.za s e mel-

lett a m i g v a r l iá l ia**zonynak valóságos szei lemi t i t ká ra , a 

iiH'iiuyiben a nevelés, az egészség, a ga/.dasiig, kertészet, a 

háztartás s a konyha terén nincs olyan kérdés, a melyet ne 

tárgyalna s nincs olyan titok, a melybe hö lgyeinket be ne 

avatná ! 

I t e g c n y m e l l e k l e t e kü lön beköthető négy kötet 

érdekei* r-génytiy -l a jándékozza meg évenkitlt a/, előf izetőit . 

Z ö l * l h o r i t é k n is tele van mula t ta tó köz lemények-

kel, humoros apróságokkal , sakk-, kép , tzám-, koczka- és 

pont ta lányokka l és szórejtvényekkel, melvekuek megfe j tő i ár-

tekes ju ta lmuk it kapnak . 

J l u t a t v á i i y f t z n m o k a t i n g y e n «•«* b é r m e n t v e 
kü ld a k iadóhivata l mindazoknak, a kik ez iránt , — leg./.él-

szerUbben levelezőlapon — hozzáfordulnak 

A ki az egesz evre szóló hat frtnyi elöflzetesi összeget 
40 krajezár csomigolási es postaszállítási dijjal együtt egy-
szerre beküldi, ann ik 4 regényt ; a ki 3 frt előfizetési Össze-
get 30 kr. csomigohsi es postas/allitasi dijjal együtt egy-
szerre beküld, annak ket regenyt : es a ki csak I frt 50 krnyi 
negyedévi elöfizetesi dijat 20 kr. csomagolási és postaszalli 
tasi dijjal együtt egysz-rr- b'*üld aanik a kiaJjhivatai egy 
regenyt küld ajanlva jutalmul. 

A k i aj elötizetőt gyii jt H az előfizetési összeget agy • 

szerre beki l ld i , annak elismerésül e g y d i s z e s e m l é k 

k t f l i y v e t kü ld a k iadóh ivata l . 

Megrendelhető postautal váuyoD m i n d e n p o M t a l i i -

v a t a l n a l és m i n d e n k ö n y v k e r e t s k e d é t t b e n 

Klőfi/etésekst (a hónak bármely nap j á tó l ) elfogad a 

. K é p e s C s a l á d i L a p o k " kiadóhivatala B u d a p e s t , 
Xag ; yk » r<» i i n-u t r z a 2U s#.úm. 

Teljes u m p:ldiajtkkil seg mináig szolgálhatunk. 

Kwizda Ferencz János, 
cs. és kir . osztrák és r ómáu kir . udvari s/á l l i tó . 

Első es legreyibb gyártelep Kornouburgban Bocs mellett 
allatgyogyaszati kesiitmonyokre. 

Kitűntetve ÍM éremmel , T diasoklevé iel és elismeréssel. 

- = " - 1 6 E 3 - ' - r . n . 

k w l z d a 
v e r e s Hl i s ten* 

I tégely 2 frt. 

K w i x d a 

Pokkturája 
1 palaczk 1 frt Ml kr . 

K w i x d a 

l ' a t a k e i i ö c s c 

doboz 1 frt 25 kr. 

K w i / . d i l szélgörcspilulai 

lovak é* szarvasmarhák sz 

1 p'éhd. á 15 db l.tíO kr 

1 karton á 5 drb. titl kr. 

K w i x d a 
szarnyasállat-gyógypora 

Takarmánykeverék é» pre-

servativ-szer I dob .óo kr 

K s i x d a 
Vérhas elleni szere juhok 

szamara 1 dob. To kr. 

k w l z i l a 
Fertőtlenítő pora 

1 csomag 15 kr . ládácskák-

ban 1.40, 2.40 kr. 

K w l x d a 
P a t a - |»o r a 
1 csomag 70 kr. 

Sw i x d a 
A lveo la r fogcsepje i 

1 üveg 50 kr . 

E w i x d a 
Mlvrolar fogpasztája 

porczel lándoboz 70 kr . 

E w l r d a 
Alveolar szájvize 
1 üvegcse 40 kr, 

K w l x d a 
I t i l a p u - i i e d v e 

I üvegc*e 35 kr. 

K w i x d i i 

Korneuburgi marha-táppora 
lovak .szarvasmarhák és juhok számára. 

Közel 40 év óta a legk i tűnőbb sikerrel használ ják u legtöbb is tá l ló 

ban étvágyta lanság, rossz, emésztés ellen, a teheneknél a tej jav i tá 

^ára s a teljes fokozására ; lényegesen támogat ja az á l lat el lenál lási 

erejét j á rványos befolyások ellen. 

Ara i , dobosn >k 70 kr . , V , dobozé 35 kr . 

K w i z i l n M e r l é « | M » r u 

a hizlalás és az e^észséffbeu-Urtis elömozdi ására. 

k is doboz. UH kr., nagy doboz 1 frt 2« k r . 

K w i z t l a e r t f s i t ö t a k a r m á n y a 

l o v a k s x a r v a s m a r h n k s z á m á r a . 
1 *.ol>. .. nilagg il :to kr . . kis láda 50 uluggal :t frt . Iá l.t IIHI »dagg. , l fi frt 

K i v i z d a 

Tessék ügyelni a védjegyre s határozottan Kwizda-féle készítménye-

ket kérni . 

Hamisítatlan minőségben a gyógyszertárakban, nagyban a gyógy-

szerkrreskedrseklien kaphatók, 

Naponta postai szétküldés a főraktárból : 

a korneuburg ker. gyógyszertárból Bécs mellett. 

K v t i x d a 
pataragasza 

1 rúd 80 kr. 

Kw i x d a 
Kre s o l i n b a l z s a m a 

patakonzervá ló szer 

I dob. t/ . k i lo 1.10 kr. 

K w i x d a 
pók-keuöose 

1 tégely l frt . 

E w i x d a 
Phisicja. hashajtó labda-

csa lo aknák 
1 bádogd. IS db. 2 frt. 

E w i x d a 
giliszdalabdaosa lovaknak 
1 bádogdoboz 15 drbba l 

l.fiO. 1 tok 5 db. 80 kr . 

K w I x d a 
mosdoszappanja 
ház iá l l a toknak 

l.fiO kr.. 80 kr., 40 kr . 

K w i x d a 
patkanyhabíla. patkány 

egérirto-szer 
1 rudacs 50 kr . 

K w i x d a 
nyereg szappana 

1 dobo ' 1 frt. 

Kwizda 
hajszesze 

1 üvegcse 50 kr. 

Kwizda 

tyúkszem tapasza 
1 dobo*» 70 kr . 

Kwizda 
tyúkszem és szemölcs 

tinkturaja 
1 üvegcse 35 kr . 

Kwizda 
hagymahajkenöcse 

1 tégely HO kr . 

N y u o a t o t t F e i g l Ü y u l a k o u y v i i y o u i d á j á b a u Jvos/ .egtv i . 

Bor-kivonat, 

Szesz-megtakarítást 

f á j d a l o m c s i l l a p i t ó -

Kgy paUczk ára 1 frt o. é. 

k c t a x v é n y -

n e i l v e 

h á z i 8 z e r. 

k w i r «l a 

kizárólag szab. 

H e s t i t u t i o n s f l v L i d j a 
mosóvíz lovak számára. 

30 év ó a a legk i tűnőbb sik**rrel van több udvari istá l lóban, polgári 

éskatonni nagyobb istá l lókban használatban, nagyobb megerőltetések 

előtti és u tám eröaítéare, t iczamoknál , i n rándu l ásná l , inmerevaégnél 

stb . ; kivnlit erőkifejtésre képesiti a lovat a versenyre való begya-

korlásoknál . 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. 
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